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(2. Topnoexa, /[HP)

O BBIBOPE ITIOJAXOJIA K ®PAZEOJIOI'NA
JJIAI MOOEJIUPOBAHUSA JIMT'BOKYJIBTYPHBIX
KOHIEIITOB

Ucxons w3 cremmQpukyd ONHMCAaHUS W MONCIHPOBAHMS KOHIICTITOB,
CIOCOOOB WX BepOasTM3aIlid B SI3bIKE, OOIIMX U CHCIM(UIHBIX YepT IS
KOHIICNITOB C OMHMM HWMEHEM B Pa3HBIX S3bIKaX CIEAyeT OOpaTHThCA K
Takoi o0O0NMacTH s3BIKO3HAHUS Kak (hpaseonmorus. Dpaseomorudeckuit
(GoHI s3bIKA TOMOXET JaTh MPENCTABICHUE O pEalnsX KHU3HU Ha
OIIPE/ICIICHHOM TEPPUTOPHH, OTHOIIICHUH HOCUTEIICH S3bIKA K 3TUM PEATHSIM,
MIPE/ICTABIICHUSIX W ACCOIMAIIMAX, 3aKPCIUICHHBIX B si3bIke. OTHEIBHBIC
MBICIT O CO3/TaHMHU €IUHOM KITACCU(PHKAIINK, KaTCrOPH3aIliN YCTONYUBBIX
BBIPAXXCHUM, ITOTOBOPOK, OOpPA3HBIX OOOPOTOB pEYM MOKHO HAWTH B
paborax oteuecTBeHHBIX A3b1KOBENOB A.A. [ToreOnu, .M. CpesneBckoro,
.. doprynaroa, A.A. llaxmarosa u apyrux. Co3jaHue TeOpeTHYECKOM
0a3bl JIsI U3YUCHUS YCTOMUYMBBIX COUYCTAHUI CJIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM
JIUTEPATypPHOM sI3bIKE MPUHAIIEKUT akasieMuKy B. B. Bunorpanosy. Passusast
unen [lapms bamm, ol BriepBbIe pa3padoTall KIIacCH(HUKAIHIO YCTONYUBBIX
COYCTAHHI CJIOB PYCCKOTO SI3bIKA C TOYKHM 3PCHUS WX CEMAHTHUICCKOM
CJIUTHOCTH, OTKPBIB TEM CaMbIM IyTh K UX JATGHEHIICMY H3yYCHHIO.
C umenem B.B. BuHorpajoBa cBsS3aHO BOBHUKHOBEHHE B OTE€UECTBEHHOM
Hayke (ppa3eoorny Kak HOBOM JIMHIBUCTUUECKOHN TUCIMILTAHEL. HecMoTpst
Ha TO, YTO (PpPa3eoyOrM3MBbl U YCTONUYHMBEIC BBIPKCHUS COOMPAOTCH,
00pa0aThIBAIOTCS U TOJKYIOTCS B CIICIUATBHBIX COOPHHUKAX U CIIOBAPSIX HE
OJTHO CTOJICTHE, MO Ceil JICHb HET €MHOTO ITOIX0/Ia K BOIPOCY 00 00BEKTE
U mpeaMeTe Hayku (pazeonorny. CTOPOHHHMKH Y3KOTO TMOHMMAHHS K
(pa3ecosoruu OTHOCAT TOIBKO MIHOMBI (YCTOHUMBEIC COUCTAHMS, 3HAUCHUS
KOTOPBIX HE ONPEICIISIOTCS 3HAYCHUAMY BXOIAIINX B HUX CJIOB). Hanpumep:
Je3meb 8 OYMbUIKY (8 ny3vlps) — ‘PasIpakaThCsl, CEPIAUTHCS, BOSMYIIATHCS,
00BIYHO 0€3 KaKMX-JIMOO OCHOBAaHMH I 3TOoro, mo myctsikam’. [lpum
IIAPOKOM TOAXO/IE MPEIMETOM (hpa3eoOTUH CUUTAIOT BCE YCTOWYMBBHIC
BBIPAXXCHUS, B TOM YHCJIC MOCIIOBUIIBI, ITOTOBOPKH M «KPHLIATHIC CIIOBAY.
CormacHo H.M. Illanckomy, nmoHmmMaromiemy (pa3eonoruio B HIMPOKOM
CMEICTIe, (PPa3eONOrHIeCKuii 000POT MPEJICTABICH KaK BOCIIPOU3BOIUMAS B
TOTOBOM BHUJIC SA3BIKOBAS SIIMHUIIA, COCTOSMIAS U3 JIByX MM OOJIee YIapHBIX
KOMITOHCHTOB CJIOBHOTO XapaKTepa, MOCTOSIHHAS MO CBOEMY 3HAYCHHIO,
cocraBy u cTpykrype [1, c. 15-18].

B cBoeit paboTe MBI OyJeM NPUICPKUBATHCS HMEHHO IITHPOKOTO
MOHATHUS (ppazeosioruu. [[pUIHHON TOMY CITyKaT TOBOJBI, U3JIOKCHHEIC
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M.M. Komburenko u 3.J[. TlomoBoii B kHure «QOuYepku MO OOIIEH
bpazeonorum». CoracHo UM, OCHOBHBIM KPHTEPHEM (Pa3e0I0rHuECKOro
€IUHCTBA SIBJISAETCS HAJIUYWE JOMOIHHUTENLHOTO 3HAYECHUS, MPU 3TOM
OCHOBHOE 3Ha4Y€HHE CJIOB-KOMIIOHEHTOB HE yTpauuBaeTcs. [1oroBopky,
KpBUIATBIE CJIOBA M BRIPAYKEHUSI TAKKE MPHUKUCIIIIOTCS K (PPa3e0Ioru3mam.
I[Tpu 3TOM He CYLIECTBYET YETKUX PAMOK O KOJIMYECTBE CIOB BO (hpaseme,
BO3MOYXHOCTH €€ TOJIKOBAaHHS OJHUM CJIOBOM M T.1. [4]. BriOop umenHo
9TOr0 TOAXoAa OOYCIIOBIEH JWHAMHYECKHMMH MPOIECCaMU B SI3BIKE,
KOTOpbIe KAacaroTCsl TaK)Ke U YCTOWYUBBIX OOPA3HBIX BBIPAKEHUI:
BUIOM3MEHSIETCS UX (hopMa U ColepIKaHHe.

H.M. Illanckuiéi B CBOMX HCCJIEIOBaHUSIX BBIIEISET  €Ile
OMHY enuHUIY (pa3eosioTHH — (PPa3cOJOTHUCCKUE BBIPAKCHUS.
Ddpaszeonornyeckue BBIPAKEHUS — YCTOWYMBBIE B CBOEM COCTaBe U
ynorpebsieHur  (pa3eoIOTHUECKUE OOOPOTHI, KOTOPBIE HE TOJBKO
SIBJISIFOTCS.  CEMAHTUYECKH WICHUMBIMH, HO M COCTOST [EJIMKOM U3
CJIOB CO CBOOOMHBIM HOMHHATHBHBIM 3HaueHueM. VX eaMHCTBEHHAs
0COOCHHOCTh — BOCHPOW3BOMUMOCTb: OHH  HCIHOJB3YIOTCS — Kak
TOTOBBIE PEUEBBIC EJAMHMIIBI C MOCTOSHHBIM JIEKCHYECKUM COCTABOM U
onpenenénHoil cemantukod. Hampumep: «Kopmums 3asmpaxamuy —
OMKIA0bIBAMb GbINOIHEHUE 4e20-TUb0 00euanHo20 Ha Opyeoll OeHb, HA
3a8Mpa; «pacKpvbimv Kapmuly — 0OHAPYICUMb CEOU 3AMbICIIbL, NIAHDL,
Hem. «schwarz auf Weifl» — uepnvim no denomy, sicno; «wie ein Miiller
schlafeny» — ouenv kpenko cnamo (Oyks. «cnams, kax menvHury) [1].

Ilpu wccnenoBaHuM CHOCOOOB BepOanM3allMi KOHIENTa «3aKOH»
OJIHUM M3 HAIpaBlICHUH CTaJo W3yueHHe (pa3eonoruueckoro GoHa
HEMEIIKOTO M PYCCKOTO sI3BIKOB. B mporecce 3Toll paboThl GbUTH
paccMoTpeHbl (Hpa3eoorHuecKre eMHUIBI, KOTOPhIE B CBOEM COCTaBe
collepKalld UMs  HMCCIICJyeMOTrO KOHIIENTa, a TaKKe HMEHAa TaKuX
KOHIIENITOB, Kak «Biactey, «IlpaBoy», «IIpaBuio», «CripaBelIuBOCTDY.
BBISICHUIIOCH, YTO MHOTHE BBIP@KEHUS, KOTOpPbIE JEMOHCTPUPYIOT
npuMeHeHrne u cepy ObITOBAHMS JAHHBIX KOHIIENITOB HE MOTYT OBITh
OTHECEHBbI K (ppazeMaM ¢ TOYKU 3PEHHUS Y3KOTO MOJAXOMAA, T.K. TOJBKO
YaCTUYHO YTPATWIU TMpPSIMOE 3HAYCHUE OTAEIBHBIX CJIOB B CBOEM
cocraBe. JTH MPUMEPBI HE MOTYT OBITh OTHECEHBI K (PPa3eoIornyecKumM
EIUHCTBAM «B yuCcTOM BHje» (o Kiaccupukanuu B.B. Bunorpamosa)
TaK)Ke 10 NPUYUHE BO3MOXKHOCTH BapHaiii B (opme u cocrase. K
TaKUM TPUMEpaM OTHOCATCS: «Faustrechty («kynaunoe npagoy), «noxa
cyo 0a 0enoy, «Ha Hem U cyod Hemy, «Omoamv CRPaseodUBOCHIbY,
«ein Gesetz verabschiedeny («npunsamo 3axon»), «der Gerechtigkeit
ihren Lauf lassen» («damv npasocyouro ceepuiumocsy) [2, 3]. lanHble
BBIP@KEHUSI B KOMILIEKCE HECYT JOMOJHUTEIBHOE 3HAUCHUE, KOTOPOE
HE SIBJISIETCS CYMMOM JIEKCHYECKUX 3HAYEHUH CITOB, MX COCTABIISAIOIINX.
DTOT (haKkTOP MO3BONSET MPUUUCITUTH UX K (PPA3€0TOTUUECKUM €MHUIIAM
B IIUPOKOM MOHUMaHUU (hpazeosoruu. [IpakTHIeCKyto IEHHOCTh HECYT
9TH (PPa3coNOTHUECKUE CIUHUIIBI U TPHUIAHUS pedr O00pa3sHOCTH,
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OMOIHUOHAJIBHOCTH. Hanmuue sxe B X cocTaBe UMEH KITIOYEBBIX KOHIICTITOB
JI0Ka3bIBACT 3BHAYUMOCTD JJAHHBIX CIMHUIL B A3BIKC, TO3BOJIACT OIPCACINTD
MCECTO 3THX KOHIICIITOB B SI3BIKOBOM KapTHUHE MHUpa HOCUTEJICH pyccKkoro
1 HCMCIKOT'O S3BIKOB. THM BBIPpAKCHUAM CBOMCTBEHHA JUHAMUYHOCTh
Ppa3BUTHs, BOSMOKHOCTH JONNOJTHUTCJIBHOTO TOJIKOBaAHNW I, BOSHUKHOBCHUS
HOBBIX KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUA U KOHHOTaHPIfI.

HpI/IHI/IMaﬂ BO BHUMAHUEC BBIIIC ITPUBCACHHBIC q)aKTI)I, MOXHO CI€JIaTh
BbBIBOA O TOM, 4YTO JId MOAC/IIMPOBAHHSA KOHLEITA JIMHIBOKYJIBTYPbI
CJICAyCT TMNPUACPKUBATHCA MIMPOKOIO IMOHATHA (bpa3eOJ'IOI‘I/II/I, npu
KOTOpOM K (bpa3€OJ'IOI‘I/I‘IeCKI/IM CAUHUIAM TPUIUCIAIOTCA IMOMHUMO
MPOYCTO TAKIKE MOCIOBUIILI, IOTOBOPKHU, KPbUIATHIC BHIPAKCHUA.
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LA JEUNE FILLE LA PLUS TYPIQUE DE GIRAUDOUX

Le but essentiel de Jean Giraudoux était la communion avec le lecteur. 11
lui importait peu d’écrire une histoire, ce qu’il voulait c’était prendre «contact
avec une ame vivante» [2, p. 150-151]. Toute I’importance est rejetée sur le
théme: théme de la jeune fille, de I’amour, de la guerre, des dieux.

Lajeune fille la plus typique de Giraudoux est Isabelle «d’Intermezzo».
Elle est jeune, pure, tendre, elle apparait comme une tache de lumicre
sur la grisaille de Bellac. Elle n’a pas de famille et on pourrait la croire
tombée du ciel. En fait, elle semble bien chercher a renouer les liens qui
existaient entre 1’au-dela et le monde des hommes puisqu’elle rencontre
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